
 ريزا بروكس/ سيد محمد كمال سروريان

 روابط سياسي ـ نظامي و ثبات رژيمهاي عربي در 

0TPمنطقه

* 

 چكيده
ــر را           ــتار حاض ــلي نوش ــور اص ــه، مح ــي منطق ــورهاي عرب ــي از كش ــت در بعض ــتمرار حاكمي ــت اس ــش از عل  پرس

ــك         ــت دموكراتي ــتانداردهاي سياس ــورها، اس ــن كش ــياري از اي ــه در بس ــت ك ــز آن اس ــر ني ــن ام ــت اي ــد. عل ــي ده ــكيل م  تش
 وجود ندارد بـا ايـن حـال رژيـم هـاي حـاكم توانسـته انـد بـه حيـات خـود اسـتمرار بخشـند. فرضـيه اصـلي مؤلـف آن اسـت                  

 دهــد. بــه عبــارت ديگــر، ثبــات رهبــري در كــه، تــوازن سياســي ـ نظــامي، هســته اصــلي سياســت ايــن رژيمهــا را شــكل مــي   
 ايـن كشـورها را بايـد وامـدار قابليـت بـالاي نظـامي آنهـا دانســت. نويسـنده در مقالـه حاضـر بـه بررسـي و ارزيـابي ريشـه هــا                
ــون         ــه آزم ــه و فرضــيه خــود را ب ــژه، مصــر، اردن و ســوريه ـ پرداخت ــه وي ــات و رهبــري در رژيمهــاي عــرب ـ ب ــوازم ثب  و ل

ــا ــات موجــود از جــنس نظــامي موجــود از    گــذارده اســت. ت ــت از آن دارد كــه ثب ــه، حكاي ــيش گفت ــي كشــورهاي پ  ريخ تحليل
ــر قابــل اتكــاء ـ آن هــم در عصــر حاضرـــ مــي باشــد. از ايــن       ــاطن شــكننده و غي  ايــن حيــث ضــمن ظــاهري فريبنــده، در ب

ــو       ــن موض ــد و درك اي ــي آي ــمار م ــه ش ــورها ب ــن كش ــراي اي ــري جــدي ب ــيني خط ــران جانش ــدگاه، بح ــوري دي ــراي كش  ع ب
ــم        ــت، ه ــوردار اس ــي برخ ــا كشــورهاي عرب ــدي ب ــق و ج ــاطي وثي ــه از ارتب ــور  دارد ك ــه اي حض ــه در منطق ــران ك ــون اي  چ

 مهم و هم از حيث امنيتي، ارزشمند مي نمايد.
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 مقدمه
ــد.          ــي نماي ــز م ــگفت انگي ــري ش ــرب، ام ــاي ع ــياري از رژيمه ــولاني بس ــر ط ــروزي، عم ــتانداردهاي ام ــابق اس  مط

ــه، در ســال    ــران منطق ــذيرترين رهب ــدرت رســيد. حــافظ اســد در ســال   1953شــاه حســين، يكــي از انعطــاف پ ــه ق   1970ب
ــارك در    ــني مب ــد و حس ــوريه ش ــور س ــيس جمه ــدت     1981رئ ــز م ــين ني ــيد. صــدام حس ــوري مصــر رس ــت جمه ــه رياس  ب

 وع مــي توانــد بــراي كليــه مديــدي اســت كــه بــر اريكــه قــدرت تكيــه زده اســت. [بــا توجــه بــه ژئوپلتيــك منطقــه ايــن موض ــ
 تحليلگران و به ويژه كشور ايران مهم و از جمله عوامل مؤثر در طراحي الگوي امنيتي اين كشور مي باشد.]

 تقريبــاً همــه رژيمهــاي عربــي فــوق حــداقل يــك و اغلــب بــيش از يــك تــلاش بــراي كودتــا را آزمــوده انــد. گرچــه   
  )1(نيــروي كليــدي و ركــن اصــلي رژيمهــاي عــرب بــه شــمار مــي رود. شــايد كودتــا ديگــر امــري شــايع نباشــد، امــا ارتــش، 

 از اين رو حفظ وفـاداري ارتـش بـراي بقـاي ايـن رژيمهـا ضـروري اسـت. بايـد گفـت كـه شـيوه هـاي متعـددي بـراي حفـظ                 
ــب       ــان، جل ــر نظامي ــت غي ــزايش حماي ــد از: اف ــا عبارتن ــن شــيوه ه ــة اي ــي شــود. از جمل ــه م ــار گرفت ــه ك ــان ب ــاداري نظامي  وف

ــالا از     نظــر ــراي جلــب حمايــت فرمانــدهان ارشــد و افســران رده هــاي ب  گروههــاي مــذهبي، اجتمــاعي و اقتصــادي؛ تــلاش ب
ــتهاي              ــه پس ــاز ـ ب ــاي ممت ــاص ـ اقليته ــاي خ ــاي گروهه ــاردن اعض ــي؛ گم ــردي و جمع ــهاي ف ــازات و پاداش ــق امتي  طري

 ــ    ــق تص ــش از طري ــران ارت ــدرت افس ــت ق ــوگيري از تقوي ــلح، جل ــاي مس ــدي در نيروه ــالقوه،  كلي ــان ب ــازي مخالف  فيه و پاكس
 انجـــام دادن مراقبتهـــاي ويـــژه، تعـــويض فرمانـــدهان و تأســـيس سرويســـهاي مســـتقل امنيتـــي كـــه مســـتقيماً بـــا رئـــيس  

 جمهور يا پادشاه در تماس هستند.



 حضـــور گســـترده اقليتهـــاي قبيلـــه اي و مـــذهبي ارتـــش، شـــيوه اساســـي حفـــظ كنتـــرل نيروهـــاي مســـلح در   
ــور  ــراق، اردن و س ــت.  ع ــوده اس ــامي،       )2(يه ب ــر نظ ــامي و غي ــي نظ ــاي عمران ــروژه ه ــش در پ ــاركت ارت ــر، مش ــا در مص  ام

 وضع موجود را براي نظاميان مطلوب و سودآور ساخته است.
  )3(ي سياســت ايــن رژيمهــا اســت.  فرضــيه اصــلي ايــن پــژوهش ايــن اســت كــه تــوازن سياســي ـ نظــامي هســته     

 نيروهاي مسلح، دو مسأله اساسي پيش روي ما مي نهد:نياز رژيمهاي عرب به حفظ كنترل سياسي 
 نخست، كاربرد شيوه هاي مذكور، اغلب آمادگي رزمي نيروهاي مسلح را از بين مي برد. 
ــديريت          ــوفقي را م ــامي م ــي ـ نظ ــط سياس ــد رواب ــته ان ــته توانس ــرب در گذش ــاي ع ــه رژيمه ــت ك ــن واقعي  دوم، اي

 ن روند ادامه خواهد يافت.كنند به اين معني نيست كه در آينده نيز اي
ــايي      ــدرت توان ــه ن ــوده اســت. رژيمهــاي عــرب ب ــر كشــورها، در گــرو قابليتهــاي نظــامي متعــارف آنهــا ب  ثبــات رهب

ــراي تضــمين وفــاداري نظاميــان      نظــامي خــود را در ميــدان جنــگ آزمــايش كــرده انــد، زيــرا شــيوه هــايي كــه ايــن رژيمهــا ب
ــا اصــول و قواعــد يــك نظــا  ــرده انــد ب  مي كارآمــد در تعــارض اســت. ســاختارهاي فرمانــدهي تمركزگــرا، سياســت  بــه كــار ب

ــه            ــروري، قبيل ــليحات ض ــاي تس ــه ج ــريفاتي ب ــزات تش ــد تجهي ــادي، خري ــاي اقتص ــش، فعاليته ــابات در ارت ــي انتص  زدگ
 گرايي و عشيره زدگي، همگي تواناييهاي نظام نيروهاي مسلح عرب را محدود كرده است.

 م ثبــات رهبــري در رژيمهــاي عــرب، بــه ويــژه مصــر، اردن و ســوريه را بررســي مــي  ايــن مقالــه، ريشــه هــا و لــواز 
 كنــد. ايــن نظــارت بــر ارتــش چگونــه حفــظ مــي شــود؟ و آيــا ايــن شــيوه همچنــان ادامــه خواهــد يافــت؟ پرسشــهايي اســت   

ــع ناع      ــي از توزي ــاعي ناش ــزايش نارضــايتي اجتم ــاي آشــوب و اف ــدان خــواهيم پرداخــت. دوره ه ــه ب ــن مقال ــه در اي ــه ك  ادلان
ــال         ــراييل در س ــا اس ــلح ب ــالي ص ــاي خي ــس از مزاي ــنودي پ ــر و ناخش ــادي در مص ــلاحات اقتص ــافع اص  در اردن،  1994من

 موازنه حساس سياسي ـ نظامي در اين رژيمها را به هم زد.
ــژه اي        ــا مشــكل وي ــم را ب ــن رژي ــامي اي ــي نظ ــه سياس ــار، موازن ــالخورده و بيم ــران بعضــاً س ــيني رهب  بحــران جانش

ــه ــه      رو ب ــك ب ــظ پايگــاه اجتمــاعي، انتصــاب هــواداران نزدي ــد در جهــت كســب و حف ــران جدي ــايي رهب ــي ســازد. توان  رو م
ــد،          ــران ارش ــي افس ــافع خصوص ــلح و من ــاي مس ــاه نيروه ــأمين رف ــب و ت ــاي رقي ــذاردن جناحه ــار گ ــاس، كن ــاغل حس  مش

 عامل اساسي تثبيت قدرت آنها خواهد بود.



 الف ـ ثبات رژيمهاي عرب
ــوج  ــتين م ــاني      نخس ــگ جه ــس از جن ــرب پ ــورهاي ع ــياري از كش ــتقلال بس ــا اس ــه ب ــامي در خاورميان ــاي نظ  كودت

ــال   ــد. در س ــه       1949دوم مصــادف ش ــن ك ــا اي ــد ت ــود دي ــه خ ــا را ب ــه كودت ــوريه س ــتقلال، س ــس از اس ــال پ ــه س ــا س  ، تنه
ــد در  ــافظ اس ــال   1970ح ــيد. در س ــدرت رس ــه ق ــالهاي   1952ب ــد. در فاصــله س ــرض ش ــاهي در مصــر منق  و  1969، پادش

ــراي آن در   27، 1961 ــلاش ب ــا ت ــا و ي ــدگي     9كودت ــش در زن ــران ارت ــتمر افس ــه مس ــت. مداخل ــي روي داده اس ــور عرب  كش
 سياسي كشورهايشان بارزترين ويژگي سيماي تاريخي عربها در اين ناحيه است.

ــس از   ــه        1970پ ــتر توطئ ــت و بيش ــوده اس ــبتاً آرام ب ــرب نس ــاي ع ــامي رژيمه ــي ـ نظ ــط سياس ــا ، رواب ــي  ه  خنث
ــد. شــاه      ــا ارتشهايشــان را مــديريت كــرده ان ــه، روابــط خــود ب ــه اي ماهران ــه گون ــارك و اســد ب  شــده اســت. شــاه حســين، مب

ــال       ــاخت. وي در س ــتوار س ــود را اس ــت خ ــدهي موقعي ــمتهاي فرمان ــي در س ــومي اردن ــران ب ــذاردن افس ــا گ ــين ب   1957حس
ــا را ناكــام   ــوار جهــت كودت ــه رهبــري علــي ابون ــه هنگــام ســركوب رزمنــدگان فلســطين در   تــلاش افســران چــپ ب  گــذارد. ب

 ، بــا مخالفــت شــديد برخــي نظاميــان مواجــه شــد؛ امــا هــيچ يــك از ايــن اقــدامات بــه يــك اعتــراض گســترده نظــامي   1970
 منجر نگرديد.

ــت؛ از            ــه اس ــورت گرفت ــا ص ــدون كودت ــدرت در آن ب ــال ق ــه انتق ــت ك ــورهايي اس ــدود كش ــه مع ــر از جمل  مص
ــه   ــر ب ــالي عبدالناص ــارك در   جم ــه مب ــادات ب ــادات و از س ــاي   1981انورس ــان كودت ــه از زم ــن هم ــا اي ــل  1952. ب  در مقاب

 ســلطان فــاروق كــه افســران آزاد را بــه قــدرت رســاند، ايــن گــروه نوبنيــاد بــا روشــهاي اعتــراض آميــزي مواجــه بــوده اســت.  
ــر از دهــة       ــكل داخلــي مص ــدي تــرين مش ــت     1970ج ــلامي بــوده اس ــه بنيادگرايــان اس ــتار ايجــاد   ، از ناحي  كــه خواس

 حــك.متي برپايــه اصــول اســلامي هســتند. هرچنــد گمانهــايي مبنــي بــر مشــاركت عناصــر بنيــادين نظــامي در تــرور             
ــال   ــه س ــادات ب ــد. در         1981س ــي كنن ــت م ــت فعالي ــمي دول ــاختار رس ــارج ار س ــدتاً خ ــروه عم ــن گ ــا اي ــود دارد، ام  وج

ــه       ــس از اســتقلال، در ده ــدد پ ــال كودتاهــاي متع ــه دنب ــوريه، ب ــه پاكســازي       1960 س ــر ب ــزب بحــث منج ــت ح  سياس
ــس از     ــد؛ پ ــامي ش ــي و نظ ــا در تشــكيلات سياس ــاير اقليته ــني و س ــد و    1966مســلمانان س ــافظ اس ــان ح ــدرت مي ــگ ق  جن

ــال      ــدرت در س ــذاردن وي از ق ــار گ ــه كن ــد ب ــي صــلاح جدي ــب او در حــزب بحــث يعن ــرانجام در  1969رقي ــد و س  انجامي
 گرفت.اسد قدرت را به دست  1970نوامبر 

 احتمــالاً نيرومنــدترين مشــكل مقابــل رژيــم حــافظ اســد، از ناحيــه بــرادرش الرفائــه بــود كــه يــك واحــد              
 نيروي صلح را در اختيار داشت و 55000تا  35000قدرتمند مشتمل بر 



ــاي       ــه ه ــرا در ده ــلام گ ــان اس ــركوبي مخالف ــي در س ــي اساس ــا     1970و  1980نقش ــال ي ــاركت فع ــدون مش ــرد. ب ــا ك  ايف
 همراهي فرماندهان ارتش، هيچ حكومت عربي نمي تواند بر سرير قدرت باقي بماند.حداقل 

ــاملاً       ــرب ك ــاي ع ــك از رژيمه ــيچ ي ــا ه ــاوت اســت، ام ــي متف ــاي عرب ــان دولته ــزان آزادي سياســي در مي  گرچــه مي
ــت.          ــي اس ــهروندان مبتن ــايت ش ــه رض ــار و ن ــر اجب ــك ب ــن ممال ــي در اي ــم اساس ــه نظ ــتند؛ پاي ــك نيس ــر )4(دموكراتي  اي ب

ــيح مــي      ــه خــاطر نقــض آزاديهــاي فــردي و سياســي تقب ــاً برخــي از ايــن كشــورها را ب ــه، ســازمانهاي حقــوق بشــر مرتب  نمون
 )5(كنند.

 ـ حفظ قدرت 1
 هـــاي  تضـــمين اعمـــال نظـــارت سياســـي بـــر ارتـــش مســـتلزم محـــروم ســـاختن نظاميـــان از ابزارهـــا و انگيـــزه 

ــت.   ــم اس ــا رژي ــارويي ب ــرب م  )6(روي ــاي ع ــران رژيمه ــره   رهب ــت به ــويقي را در جه ــي و تش ــدامات تبيين ــه اي از اق  جموع
ــوع در        ــرغم تن ــد. علي ــي دهن ــا، انجــام م ــاي كودت ــه ه ــر و هزين ــردن خط ــالا ب ــاي مســلح از وضــع موجــود و ب ــدي نيروه  من

 روشها، عموماً رهبران سياسي به چهار طريق نظارت خود را بر نيروهاي مسلح اعمال و حفظ مي نمايند:
ــا ج ــا ب ــد.     نخســت، آنه ــي كنن ــت م ــر نظــامي خــود را تقوي ــذهبي پشــتوانه غي ــاعي و م ــاي اقتصــادي، اجتم ــب نظــر گروهه  ل

 اين امر اتكاي رژيمها را به نيروهاي مسلح و در نتيجه نفوذ سياسي آنها را كاهش مي دهد.
 دوم، اعطاي امتيازات شخصي و عمومي به فرماندهان رده بالا و افسران ارشد و جلب نظر مساعد آنها.

ــ ــاز        س ــاي ممت ــب اقليته ــا اغل ــن گروهه ــد. اي ــي گمارن ــش م ــدي در ارت ــمتهاي كلي ــه س ــاص را ب ــاي خ ــاي گروهه  وم، اعض
 هستند كه منافع و علايق آنها با منافع رژيمهاي سياسي همسو است.

ــه دســت        ــدرت ب ــاي ق ــانع ايجــاد پايگاهه ــا م ــد ت ــي برن ــار م ــه ك ــددي ب ــران عــرب، شــيوه هــاي متع ــارم، رهب  چه
 خــود شــوند؛ ايــن شــيوه عبارتنــد از، تعــويض متنــاوب مناصــب فرمانــدهي، اعمــال مراقبــت و نظــارت    مخالفــان جــاه طلــب

 )7(وسيع و پاكسازيهاي گسترده در ارتش.
 ـ گسترش پايگاههاي اجتماعي رژيمهاي عرب 2
 منــافع اقتصــادي، اقليتهــاي مــذهبي، گروههــاي قــومي و قبيلــه اي، تشــكيلات حزبــي، پشــتيباني مردمــي يــا             

 ي و حتي حمايت سازمانهاي بين المللي و حكومتها، مي توانندتوده ا



ــا انجــام دادن اصــلاحاتي      ــاي عــرب باشــند. در ســوريه حــافظ اســد ب ــه هــاي اجتمــاعي رژيمه ــت پاي  عناصــر مهمــي در تثبي
ــم         ــه سوسياليس ــدن ب ــت يازي ــان، دس ــيس پارلم ــدود و تأس ــدني مح ــاي آزادي م ــدود، اعط ــورژوازي   )8(مح ــا ب ــاد ب  ، اتح

 )9(رشد اقتصادي، مشروعيت مردمي را افزايش داد. دمشق و
ــي               ــد. مل ــي كن ــا م ــر ايف ــادي در مص ــي ـ اقتص ــط سياس ــري رواب ــكل گي ــي در ش ــش مهم ــادي نق ــافع اقتص  من

ــه    ــالي در ده ــردن صــنايع خصوصــي و بخــش م ــم تضــعيف     1960ك ــرمايه خصوصــي را در رژي ــوذ س ــه دســت ناصــر نف  ب
 ســادات پــي گرفــت، نيــروي تــازه اي بــه       1970كــه در دهــه   ،1967كــرد. اصــلاحات اقتصــادي بــه دنبــال جنــگ      

ــرمايه ــال       س ــاز در س ــاي ب ــت دره ــيد. سياس ــر بخش ــهري مص ــر،      1974داران ش ــالي در مص ــاري و م ــافع تج ــد من  و رش
ــالهاي       ــه در فاصــله س ــود ك ــه حــدي ب ــومي و خــدمات ب ــزايش داد. رشــد بخــش عم ــم را اف ــن رژي ــاعي اي  مشــروعيت اجتم

ــابي   مي 4بــيش از  1975ـ   1978  ليــون نفــر بــه جمــع حقــوق بگيــران دولــت اضــافه شــد. بــه گونــه اي كــه پــس قــدرت ي
ــد از:      ــارت بودن ــاب آن عب ــه بازت ــود ك ــك پايگــاه اجتمــاعي شــده ب ــاقض و ي ــارك، او عمــلاً وارث سياســتهاي متن  حســني مب

ــه        ــراي برنام ــا اج ــالي. وي ب ــاري و م ــات تج ــي و طبق ــورژوازي دولت ــده، ب ــاء ش ــرافيگري احي ــه اش ــك نيم ــين  ي ــندوق ب  ص
ــراهم آورد.       ــط ف ــه متوس ــاري طبق ــافع تج ــافتن من ــق ي ــراي رون ــه را ب ــول، زمين ــي پ ــي و   )10(الملل ــش خصوص ــعه بخ  توس

ــه   ــه متوســط، اصــلاحات اقتصــادي ده ــا ســطح 90طبق ــورم ت ــاهش ت ــزان 4، ك ــه مي ــي ب ــد ناخــالص داخل  %، 5%، و رشــد تولي
ــاز     ــي دور س ــكيلات امنيت ــودش را از تش ــه خ ــازه داد ك ــارك اج ــه مب ــي    ب ــي م ــان تلق ــراي نظامي ــدي ب ــأله تهدي ــن مس  د و اي

 شد.
ــوق            ــه حق ــك طبق ــترش ي ــاد و گس ــت ايج ــت جه ــراد در دول ــتخدام اف ــتهاي اس ــين از فرص ــاه حس  در اردن، ش

ــازار آزاد، بخــش عمــومي حــدود      ــرغم وجــود اقتصــاد ب ــرده اســت. علي ــم باشــند، اســتفاده ك ــه رژي ــه وابســته ب ــر ك  % 50بگي
ــار دا   ــار را در اختي ــي ك ــدود  نيروي ــه ح ــال       000/150رد ك ــامي فع ــش نظ ــداد در بخ ــين تع ــامي و هم ــر نظ ــش غي  در بخ

 )11(هستند.
ــه        ــه گون ــتانه دارد ب ــي دوس ــلامي روابط ــان اس ــا مخالف ــوري اش، ب ــان مصــري و س ــر خــلاف همتاي ــين ب ــاه حس  ش

 ، جبهــه عمــل اســلامي اردن امتيــاز تأســيس حــزب سياســي را بــه دســت آورد و در انتخــاب          1989اي كــه در ســال  
ــرد.     ــز تصــاحب ك ــه را ني ــنج وزارتخان ــان و پ ــر كرســيهاي مخالف ــد اكث  شــاه حســين كوشــيده اســت   )12(پارلمــاني ســال بع

ــگ       ــس از جن ــه پ ــطيني را ك ــاجران فلس ــايت مه ــافع و رض ــي رود   1967من ــش غرب ــده   از بخ ــور پناهن ــن كش ــه اي  اردن ب
 شده اند، [تا حدودي] تأمين كند.



 ـ خدمات رساني و تأمين آسايش و رفاه نظاميان 3
ــد و افســران خــود هســتند.        ــدهان ارش ــي فرمان ــردي و جمع ــاي ف ــه ه ــب دغدغ ــاه حســين مراق ــارك و ش ــد، مب  اس

 ــ   ن امــر موجــب خودمختــاري و اســتقلال تــأمين منــافع فــردي نظاميــان وضــع موجــود را بــراي آنهــا مطلــوب مــي ســازد و اي
ــه      ــامل بودج ــترك ش ــافع مش ــوند: من ــي ش ــه دو بخــش م ــش ب ــاي ارت ــردد. نيازه ــي گ ــم م ــترده رژي ــبتاً   گس ــامي نس ــاي نظ  ه

 زيــاد، عرضــه تســليحات و ســاير پاداشــهاي مــادي و معنــوي؛ و منــافع خصوصــي كــه بــه اعضــاي رده هــاي بــالاي             
 ــ   ــاص دارد. برخ ــد اختص ــران ارش ــا افس ــدهي ي ــه اي،    فرمان ــي ياران ــاي اساس ــذايي و كالاه ــواد غ ــكن ارزان، م  ورداري از مس

ــران و      ــان كــه پــس از جنــگ اي ــد. چن ــه شــمار مــي رون ــابع خصوصــي ب ــه من ــژه، از جمل  تســهيلات بهداشــتي و آموزشــي وي
ــه         ــلح ب ــاي مس ــهيلات ورود نيروه ــل ارزان و تس ــد اتومبي ــهيلاتي مانن ــش تس ــد ارت ــران ارش ــه افس ــين ب ــدام حس ــراق، ص  ع

 )13(شگاهها و مراكز آموزش عالي اعطاء كرده است.دان
 نظاميـــان مصـــري نيـــز در فعاليتهـــاي اقتصـــادي، صـــنعتي، كشـــاورزي، گردشـــگري و ســـاختماني شـــركت مـــي  

 كننــد و از ايــن رهگــذر بــه منــافع سرشــاري دســت مــي يابنــد. صــنايع تســليحاتي مصــر، كــه در جهــان عــرب يگانــه اســت،   
ــادي ا   ــاي اقتص ــروري فعاليته ــزء ض ــدود    ج ــود. ح ــي ش ــوب م ــش محس ــه و   30رت ــركت و كارخان ــارگر در  100000ش  ك

 )14(توليد مهمات توپخانه و تجهيزات زرهي سهيم هستند.
ــروش        ــه ارزش حاصــل از ف ــوري ك ــه ط ــي رود ب ــه شــمار م ــان ب ــزار در جه ــگ اف ــازار جن ــرين ب ــه بزرگت  خاورميان

ــال    ــرفته در س ــليحات پيش ــتقيم تس ــه  97مس ــي  17ب ــارد دلار يعن ــود.     34 ميلي ــي ش ــالغ م ــلحه، ب ــاني اس ــازار جه ــل ب  % ك
ــاري         ــود سرش ــا، س ــوي آمريك ــي از س ــاي جنگ ــزات هواپيماه ــد تجهي ــل خري ــر از مح ــش مص ــاي ارت ــان ژنراله ــن مي  در اي
 نصــيب خــود مــي ســازند. بعــلاوه كمــك نظــامي خــارجي مــي توانــد نقــش مــؤثري در ثبــات رژيمهــاي عــرب داشــته باشــد.  

 اتي ارتــش را تســهيل مــي كنــد. تــذكر ايــن مطلــب نيــز مفيــد اســت كــه شــركت مصــر در زيــرا كمكهــا رفــع نيازهــاي تســليح
ــان      ــأمين نيازهــاي نظامي ــار انجــام مــي شــود نقــش مــؤثري در ت ــا آمريكــا كــه هــر دو ســال يكب ــات ســتاره درخشــان ب  تمرين

 و تحكيم ثبات اين رژيم دارد.
 ـ تضمين حمايت ارتش، مديريت ارتش و تصفيه نيروهاي مسلح 4
ــ  ــاحل          در س ــل س ــراد قبائ ــين اف ــاه حس ــت؛ در اردن ش ــي اس ــوي متك ــيعيان عل ــت ش ــر اقلي ــد ب ــافظ اس  وريه ح

 شرقي رود اردن را به مناصب كليدي مي گمارد؛ در عراق، صدام حسين بر



 % جمعيــت ايــن كشــور را تشــكيل مــي دهنــد. بــا ايــن همــه، پيونــدهاي شخصــي  37تــا  32اقليــت ســني متكــي اســت كــه، 
 هان ارتش با رهبران سياسي، تضمين كنندة وفاداري آنها نيست.تا خانوادگي فرماند

ــهاي            ــعه سرويس ــازي، توس ــق پاكس ــامطلوب از طري ــر ن ــاري عناص ــر كن ــا ب ــرب ب ــان ع ــي در جه ــران سياس  رهب
ــر ارتــش     ــه منظــور تنظــيم عمليــات نظــامي؛ نظــارت خــود را ب ــأمين امنيــت داخلــي و ايجــاد نهادهــايي ب  اطلاعــاتي جهــت ت

 كنند.اعمال و حفظ مي 
 ـ توسعه سرويسهاي نظامي ويژه 5
ــت          ــا دخال ــه ب ــراي مقابل ــر ب ــيوه اي ديگ ــي، ش ــت داخل ــأمين امني ــت ت ــامي جه ــاتي و نظ ــاي اطلاع ــعه نهاده  توس

ــراق      ــتخبارات ع ــوري مصــر و اس ــارد رياســت جمه ــارد پادشــاهي اردن، گ ــد گ ــان در سياســت اســت. ســازمانهايي مانن  نظامي
 )15(از جمله اين نهادها هستند.

ــي     ــور كل ــه ط ــي و جاسوســي ب ــازمانهاي امنيت ــن س ــري    5اي ــت، خبرگي ــد از: مراقب ــه عبارت ــد ك ــه اصــلي دارن  وظيف
ــه      ــون بـ ــراد مظنـ ــازجويي از افـ ــتگيري و بـ ــالف، دسـ ــاي مخـ ــاير گروههـ ــهاي ارتـــش و سـ ــا و گرايشـ ــرل فعاليتهـ  و كنتـ

 فعاليتهاي ضد رژيم.
 ب ـ نظارت و كنترل سياسي بر قابليتهاي نظامي

ــان عــرب گ   ــان را در اختيــار دارد. امــا، ايــن نيروهــا بــه نــدرت          جه  ســترده تــرين و گرانتــرين ارتشــهاي جه
ــد. در      ــته ان ــايش گذاش ــه نم ــگ ب ــدان جن ــود را درر مي ــاي خ ــراييل   1948تواناييه ــل اس ــراب در مقاب ــلح اع ــاي مس  ، نيروه

ــگ   ــدند. در جن ــاهر ش ــب نشــيني ا    1967بســيار ضــعيف ظ ــه عق ــور ب ــراييل، مصــر مجب ــان مصــر و اس ــينا مي  ز صــحراي س
ــران در دهــه      ــا اي ــگ ب ــوان نظــامي خــود را در آخــرين مراحــل جن ــا ت ــز تنه ــي شكســت   80شــد. عــراق ني ــات كــرد، ول  اثب

 در جنـــگ خلـــيج فـــارس، ضـــعف تواناييهـــاي نظـــامي ايـــن كشـــور را نمايـــان   1991ســـنگين ايـــن كشـــور در ســـال 
 )16(ساخت.

ــددي     ــل متع ــش در كشــورهاي عــرب عوام ــن ضــعف ســاختاري ارت ــه  اي ــوط ب ــد از: مشــكلات مرب ــه عبارتن  دارد ك
ــذب          ــه ج ــوط ب ــكلات مرب ــايين، مش ــهيلات پ ــواد و تس ــطح س ــي از س ــان ناش ــردي نظامي ــدوديتهاي ف ــه، مح ــأمين بودج  ت
 فناوريهــاي جديـــد نظـــامي، آمـــوزش ضـــعيف، تكنولـــوژي درجــه دوم، عرضـــه نـــامنظم قطعـــات يـــدكي و سيســـتمهاي   

 پشتيباني تسليحات،



 1فقدان روحيه حفاظتي.توسعه صنعتي محدود و 
ــدهي           ــب فرمان ــله مرات ــا سلس ــاط ب ــتقلال و ارتب ــر را از اس ــايين ت ــاي پ ــؤولان رده ه ــالا، مس ــطوح ب ــدرت در س ــز ق  تمرك
 محــروم مــي كنــد كــه ايــن امــر پيامــدهاي منفــي بــر عملكــرد آموزشــي و عمليــاتي نظاميــان بــر جــاي مــي گــذارد. مشــكلات  

ــل   ــدهان، عام ــذيري فرمان ــاف ناپ ــگ  ناشــي از انعط ــگ   1967اصــلي شكســت مصــر در جن ــود. در جن ــراييل ب ــا اس   1973ب
ــه        ــراب را در هفت ــاعي اع ــراييل خــط دف ــش اس ــه ارت ــاني ك ــوئز، زم ــال س ــراييل از كان ــب نشــيني اس ــرغم شكســت و عق  علي
ــري           ــميم گي ــل در تص ــه تعل ــحيح و در نتيج ــات ص ــيدن اطلاع ــدهان از رس ــت فرمان ــت، ممانع ــم شكس ــگ در ه  دوم جن

 ه سوم مصر در مطقه كانال شد.باعث نابودي سپا
 بـــا  1973در ســـوريه، نبـــود انعطـــاف پـــذيري و ســـرعت واكنشـــي در ســـطوح بـــالاي فرمانـــدهي در جنـــگ   

ــال    ــان در س ــه لبن ــراييل و در مناقش ــاداري       1982اس ــاس وف ــر اس ــدهان ب ــزينش فرمان ــاي گ ــود. معياره ــهود ب ــاملاً مش  ، ك
ــا تنگ    ــامي را ب ــدهان نظ ــاب فرمان ــم، انتص ــه رژي ــي ب ــاي     سياس ــدهان داراي تواناييه ــب فرمان ــرا اغل ــد؛ زي ــي كن ــه م ــا مواج  ن

ــش،           ــابات در ارت ــار انتص ــه معي ــه منزل ــه اي ب ــهاي قبيل ــي و گرايش ــه گراي ــتند. فرق ــدهي نيس ــلاحيتهاي فرمان ــامي و ص  نظ
 رژيمهاي عرب را از داشتن نيروهاي انساني قوي و كارآمد محروم مي كند.

 ي و تجــاري نيــز بــه كــار تخصصــي و حرفــه اي آنــان آســيب مــي         مداخلــه نظاميــان در فعاليتهــاي اقتصــاد    
ــاي        ــك نيروه ــا تفكي ــش ب ــم ارت ــي و نظ ــادگي رزم ــوزش، آم ــر آم ــان ب ــار تجــاري نظامي ــي ك ــأثيرات منف ــاند. در مصــر ت  رس
 فعــال در بخشــهاي اقتصــادي وزارت دفــاع از واحــدها و يگانهــاي رزمــي، كــاهش مــي يابــد. ورود نيروهــاي ســوري           

ــتقر در لبنــان بـ ـ  ــايي دربــارة آمــادگي نظــامي در ميــان        مس   35000ـ    4000ه فعاليتهــاي بــازار ســياه و رشــوه، نگرانيه
 نيروي مسلح سوري، برانگيخته است.

ــر     ــوان ســالارانه و ابهــام در تصــميمات مــؤثر ب ــانوني موجــب رواج تنــگ نظريهــاي دي  در مجمــوع، فقــدان ســاز و كارهــاي ق
 ــ   ــي ش ــا م ــن رژيمه ــش در اي ــداركات ارت ــز و ت ــرل     تجهي ــرورت كنت ــان ض ــارض مي ــل تع ــا معض ــا ب ــن رژيمه ــون اي  ود. اكن

ــان     ــل نظامي ــن رژيمهــا را در مقاب ــت اي ــه رو هســتند. دو عامــل موقعي  سياســي از يكســو. كــارآيي ارتــش از ســوي ديگــر رو ب
  تقويــت مــي كنــد و آنهــا را قــادر بــه انجــام دادن اصــلاحات در ارتــش مــي ســازد: ارتقــاي بــي ســابقه پايگــاه مردمــي رژيــم،  

 يا همكاري گروههاي ذي نفع و حذف جناحهاي قدرتمند سياسي در ارتش؛
 
 
 
 
 
 
 
  

1T11T. Maintenance Ethic 



 ج ـ مشكله هايي كه ثبات رژيمهاي عرب را تهديد مي كند: بحران جانشيني
ــه مخــاطره       ــرب را ب ــان ع ــاي سياســي در جه ــات رژيمه ــه ثب ــدهائي اســت ك ــرين تهدي  جانشــيني يكــي از جــدي ت

 پــس از جنــگ خلـيج [فــارس]، عواقــب حـذف صــدام بـه طــور جــدي بررسـي گرديــد و تجزيــه      1991مـي انــدازد. در سـال   
ــلح             ــد ص ــه رون ــات، ادام ــين عرف ــأله جانش ــود. مس ــرح ب ــدام مط ــذف ص ــالي ح ــات احتم ــي و تبع ــگ داخل ــراق و جن  ع

ــدي در انت       ــش كلي ــش نق ــر ارت ــت. در مص ــرده اس ــرو ب ــام ف ــه اي از ابه ــه را در هال ــا   خاورميان ــارك ايف ــين مب ــاب جانش  خ
ــلال دوره          ــالي در خ ــاعي احتم ــوبهاي اجتم ــارة آش ــايي را درب ــر نگرانيه ــادي در مص ــلاحات اقتص ــذا اص ــرد و ل ــد ك  خواه
ــش      ــه ارت ــن دارد كــه چگون ــه اي ــس از حــافظ اســد بســتگي ب ــري پ ــه اســت. در ســوريه، شــكل رهب ــري برانگيخت ــر رهب  تغيي

 نظــامي ايــن كشــور بــا يكــديگر بــه توافــق برســند. نفــوذ اســلام گرايــان در رژيــم ســوريه و عناصــر و نهادهــاي مــدني و غيــر 
 نيروهاي مسلح مصر مي تواند نقش مهمي در آينده مبهم جانشين رهبري سياسي در اين كشور ايفا كند.

 جانشــين رهبــري در ســوريه، مصــر و اردن، سياســت داخلــي ايــن كشــورها را دچــار تغييــرات بنيــادي مــي            
ــه پ   ــوري ك ــه ط ــد. ب ــرات       كن ــاريخي، تغيي ــاظ ت ــه لح ــد. ب ــد ش ــاس خواه ــز احس ــورها ني ــن كش ــارج اي ــدهاي آن در خ  يام

ــژه            ــه وي ــت. ب ــاخته اس ــول س ــه را متح ــاي منطق ــان دولته ــردي در مي ــاملات راهب ــه، تع ــور خاورميان ــك كش ــي در ي  داخل
ــد         ــه من ــدرت در اردن علاق ــال آرام ق ــه انتق ــز ب ــايي را ني ــاي اروپ ــتراتژيك اردن، دولته ــت ژئواس ــاس كــرده   موقعي  و حس

ــم        ــز رق ــراييل را ني ــراب و اس ــوريه، مصــر و اردن سرنوشــت صــلح اع ــده س ــاي آين ــت رژيمه ــا، ماهي ــر اينه ــلاوه ب ــت. ع  اس
ــافع         ــارض من ــرا تع ــت، زي ــده گرف ــوان نادي ــي ت ــز نم ــا اردن، را ني ــراق ي ــوريه و ع ــي در س ــگ داخل ــان جن ــد زد. امك  خواه

 در دوره انتقال قدرت را فراهم مي كند. اقليتهاي حاكم با اكثريت مردم، زمينه بروز بحران
 

 نتيجه گيري
ــه           ــازين ده ــالهاي آغ ــرب از س ــان ع ــا، جه ــد كودت ــا و ض ــرفتن كودت ــام گ ــث انج ــه از حي ــد ك ــاره ش   1970اش

ــازمان             ــاي س ــان، مراقبته ــافع نظامي ــأمين من ــق ت ــي از طري ــرل سياس ــر كنت ــت. در مص ــوده اس ــري ب ــات در رهب ــاهد ثب  ش
 ان، اعمــال و حفــظ شــده اســت. در اردن روابــط قبيلــه اي زيــر بنــاي تثبيــت كنتــرل          يافتــه ماننــد تعــويض فرمانــده   

ــبخش فلســطين،       ــا ســازمانهاي آزادي ــد ب ــام من ــط نظ ــديريت رواب ــا م ــه عــلاوه، شــاه حســين ب ــوده اســت. ب ــش ب  سياســي ارت
 رضايت



 ته اســت؛ در حــالي فلســطينيان مهــاجر را نيــز جلــب كــرده اســت. اســد، رژيــم خــود را بــر پايــه اقليــت علــوي اســتوار ســاخ  
 كـــه تشـــكيلات امنيتـــي گســـترده در ســـوريه مـــانع گســـترش نارضـــايتيهاي طبقـــاتي، قـــومي و ايـــدئولوژيك در ارتـــش  

ــافع تجــاري ناشــي از      مــي ــه ضــرورت حفــظ رضــايت اكثريــت ســني در حــزب بعــث و گســترش من  شــود. اســد همــواره ب
ــا ايجــاد   ــوده اســت. ســرانجام، صــدام حســين ب ــه   اصــلاحات اقتصــادي آگــاه ب ــه منظــور مقابل  چنــدين ســازمان امنيتــي كــه ب

 با توطئه هـاي برانـدازي رژيـم پديـد آمـده اسـت، نظـارت شـديد خـود را بـر ارتـش حفـظ مـي كنـد. تعـويض پـي در پـي و                  
ــا       ــايي ي ــدام كودت ــه اق ــان را از انديشــه هرگون ــه نظامي ــردان، هم ــر متم ــاي شــديد در براب  تصــفيه و اخــراج و اجــراي مجازاته

 رژيــم، بــر حــذر داشــته اســت. همزمــان، صــدام تــلاش كــرده اســت بــا گســترش شــبكه قبيلــه اش و حفــظ شورشــي بــر ضــد 
 حزب بعث به مثابه محور اصلي حامي رژيم، موقعيت خود را تثبيت كند.

ــد،           ــي كنن ــديريت م ــامي را م ــط سياســي ـ نظ ــز رواب ــق آمي ــه اي توفي ــه گون ــرب ب ــاي ع ــه رژيمه ــت ك ــن واقعي  اي
 ــ ــه معنــي كــاهش ني  روي ارتــش نيســت. نيروهــاي مســلح كماكــان قدرتمنــد بــاقي مــي ماننــد. بنــاراين يــك تــنش   ضــرورتاً ب

ــترده           ــمگير و گس ــادي چش ــي و اقتص ــلاحات سياس ــويق اص ــي و تش ــت داخل ــظ امني ــان حف ــاهوي مي ــارض م ــي و تع  ذات
 وجود دارد.

ــف در            ــات مختل ــه درج ــت، و ب ــذير اس ــان پ ــود امك ــرايط موج ــت ش ــادي تح ــدود اقتص ــاي مح ــاي آزاديه  اعط
ــاي           ــه ه ــاهش هزين ــا ك ــي ب ــژه وقت ــه وي ــاني، ب ــر بازرگ ــرا گي ــلاحات ف ــا، اص ــود، ام ــي ش ــال م ــوريه و اردن دنب ــر، س  مص
ــوق      ــا ضــرورت شــفافيت در فعاليتهــاي نظــامي، حق ــانوني ي ــش، ايجــاد مســؤوليت ق ــاي افســران ارت  تســليحاتي، كــاهش مزاي

ــا    ــود. در س ــد ب ــدار خواه ــد، ناپاي ــد كن ــان را تهدي ــژه و انحصــاري نظامي ــاي سياســي   وي ــاي آزاديه ــز، اعط ــوارد مشــابه ني  ير م
 فقــط تــا آن جــا امكــان پــذير اســت كــه حقــوق ويــژه مــالي و اداري نظاميــان را بــه مبــارزه فــرا نخوانــد. از ايــن رو، ثبــات در  

 كوتاه مدت به بهاي تحول اقتصادي و سياسي اين رژيمها در دراز مدت تمام خواهد شد.
ــود.    روابــط سياســي ـ نظــامي محــور اصــلي      جانشــينهاي قريــب الوقــوع رهبــران كشــورهاي مهــم عــرب خواهــد ب

ــن           ــري اي ــق در رهب ــول عمي ــر و تح ــراي تغيي ــتهايي ب ــود دارد فرص ــرب وج ــران ع ــيني رهب ــورد جانش ــه در م ــاتي ك  ابهام
ــأمين       ــد را در ت ــران جدي ــرده و رهب ــد مشــاركت ك ــن فرآين ــد در اي ــي توانن ــي آورد. كشــورهاي خــارجي م ــد م  كشــورها پدي

 يــت موقعيتشــان يــاري برســانند، حمايتهــا و كمكهــاي بــين المللــي نيــز مــي توانــد پشــتوانه اجتمــاعي رهبــران             و تثب
 جديد را استوار سازد و به تشكيلات حياتي رژيم مانند ارتش خدمات عرضه كند. با



ــأمين منــافع جمعــي نيروهــاي مســلح، كمكهــاي نظــامي مــي توانــد راه تثبيــت قــدرت رهبــران جديــد را    ــه ت  همــوار  كمــك ب
 سازد.

ــزاع و         ــداقل ن ــا ح ــي، ب ــه آرام ــد ب ــي توان ــرب م ــان ع ــدي جه ــورهاي كلي ــري درر كش ــيني رهب ــرانجام، جانش  و س
ــه      ــلاب افســران آزاد در مصــر در ده ــين حــال انق ــا در ع ــراه باشــد. ام ــن رژيمهاســت، هم ــه اي ــه لازم ــايي ك  ، 1950درگيريه

ــراق در    ــمي در ع ــاهي هاش ــراض پادش ــم جم 1958انق ــد رژي ــال   ، و تول ــران در س ــلامي اي ــوري اس ــان  1979ه ــط مي  ، رواب
 دولتهاي منطقه و ساير مناطق جهان را دچار تحول بنيادي كرده است.

 بــه كــار بــرده انــد بــراي تــأمين كنتــرل سياســي بــر ارتــش ضــروري    1990راهبردهــايي كــه ايــن رژيمهــا در دهــه  
ــه شــمار مــي رود. امــا ح   ــات رژيمهــاي معاصــر عــرب ب ــاي ثب ــر بن  فــظ ايــن نظــارت فرآينــدي مســتمر اســت، و  اســت و زي

ــا       ــه ب ــري، شكســت در مقابل ــاعي رهب ــك اخــتلال در پايگــاه اجتم ــد. ي ــده را تضــمين نمــي كن ــات آين ــاي گذشــته ثب  موفقيته
ــد تعــادل در      ــده حقــوق انحصــاري ارتــش باشــد، مــي توان ــد كنن ــا اقتصــادي كــه تهدي ــه در ارتــش و تحــول سياســي ي  توطئ

 ــ   ــط سياســي ـ نظــامي را مخت ــه    رواب ــن رژيمهــا، موجــب مــي شــود ك ــي اي ــات فعل  ل ســازد. رضــايت خــاطر بيگانگــان از ثب
 نسبت به چشم انداز واقعي تغيير در اين كشورها، آمادگي نداشته باشند.
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